
Глава. 4

Глаза Лэй Ао загорелись решимостью. У него все еще была последняя карта в рукаве: сабля!
Клинок, который он сначала не хотел использовать!

Даже Старый Лэй не знал о существовании этого клинка. Опыт Лэй Ао, с этим клинком, был
также очень странным. Не Лэй Ао получил этот клинок, лучше сказать, что это клинок
заполучил парня. Потому что клинок сам нашел его.

Прошлой осенью, Старый Лэя укусила водяная змея, когда он рыбачил. Ао пошел на гору,
чтобы продать добычу Старика и купить лекарства для деда.

Вскоре после того, как он зашел на гору, из глубины раздался голос в его сердце, как будто
что-то перед ним звало его. Сначала он подумал, что это заблудший сельский житель, поэтому
он проследил за звуком и по пути встретил тигра.

Это был желтый тигр с черными полосами. Он был в три раза больше обычного тигра. Силы
или скорости у него было в десять раз больше, чем у обычного тигра. Это был настоящий
повелитель леса. В прошлом Империя Небесного Солнца отправляла войска, чтобы окружить и
уничтожить этого тигра.

Лэй Ао в одиночку столкнулся с этим зловещим существом и использовал свои силы, чтобы
сразиться с ним. Однако сила Желтого Тигра была намного выше его собственной, к тому же у
него были огромные острые когти. Поэтому тело Лэй Ао вскоре было залито кровью.

Когда он подумал, что вот-вот умрет, зов в его сердце стал еще сильнее. Поэтому он в отчаянии
побежал к источнику голоса и остановился перед пещерой.

Пещера была маленькой и темной. В пещере было только это оружие и больше ничего.

Когда Лэй Ао приблизился к клинку, понял, что именно этот клинок звал его все это время.
Это странное явление заставило его колебаться, и когда желтый тигр догнал его, у него не
было другого выбора, кроме как поднять клинок.

Рукоять сабли составляла два фута в длину, туловище сабли - три фута в длину и полфута в
ширину. Вся она была черной, а поверхность сабли покрыта ржавчиной. Она была похожа на
заброшенный стальной нож. Но когда Лэй Ао поднял его, он почувствовал, что этот клинок
издает радостный жужжащий звук. Дрожащее тело клинка выражало его волнение.

Прежде чем он смог подумать об этом, Желтый Тигр, в одно мгновенье, прыгнул на Лэй Ао и
тот едва успел использовать свой клинок, чтобы защититься.

Одна косая черта, всего одна косая черта. Лэй Ао только почувствовал, как его зрение
потемнело, черный клинок едва смог порезать желтого тигра, а затем свирепый хозяин леса
странно съежился, как будто вся его кровь была высосана досуха и очень быстро от него
осталась только шкура.

Потом подул ветер, и шкура тигра обратилась в пыль ...

Это была сила черного клинка, он мог поглотить кровь врага. После убийства желтого тигра
черный клинок в руке Лэй Ао показал слабый кроваво-красный цвет, что его больше всего
удивило, так это то, что лезвие могло не только поглотить кровь врага, но и его кровь.



Через запястье Лэй Ао, черный клинок высасывал еще и 80% крови из его тело. Затем лезвие
начало излучать странный красный свет.

Этот клинок был слишком устрашающим. Лэй Ао использовал его дважды. Второй раз он
случайно столкнулся с штормом во время путешествия, и лодку унесло в море. В море ему не
повезло встретить Восьмипалого Короля Рыб. В этой ситуации жизни или смерти у него не
было другого выбора, кроме как позаимствовать силу своего черного клинка, чтобы
разобраться с ним.

Пока он молча думал об этом клинке, он автоматически появился в его руке Лэй Ао
вернувшись к своему первоначальному размеру. Каждый раз, когда он убивал врага, он пил его
кровь и кровь Лэй Ао.

Это была кровожадная демоническая сабля. Его сила была тем, чего боялся даже Лэй Ао.
Следовательно, он не хотел его использовать и держал его запечатанным на руке.

Теперь, когда он столкнулся с агрессивным Ван Ба, на пороге жизни и смерти, он только мог
позаимствовать силу клинка крови.

«Грохот ...»

Появившись кровавый клинок быстро вернулся к своей первоначальной длине и издал
радостный крик, слегка дрожа.

Странная аура ... Шокирующее намерение убийства!

Как только кровавый клинок вылез наружу, жители деревни, наблюдавшие со стороны,
оказались на коленях, из-за невидимого давления. Даже Ван Ба, увидев это, был вынужден
вернуться на дюжину шагов.

«Даже я не могу управлять этим клинком. Ван Ба, просто прими свою судьбу». Говоря это, Лэй
Ао осторожно взял рукоять своего клинка.

Когда оружие соприкоснулось с рукой, бесформенная аура снова увеличилась в десять раз. Ван
Ба больше не мог выдержать этого и с грохотом упал на колени. Форма Ваджра-Бодхисаттвы
позади него постепенно рассеялась ...

Внушительная манера поведения заставила бога, которого он вызвал, отступить. Что это за
сабля?

Ван Ба был шокирован. Техника Бессмертия «Божественные удары» была принудительно
развеяна, и ответная реакция была немалой. После того, как он выплюнул несколько глотков
крови, его лицо стало бледным, как бумага. Перед лицом шокирующего убийственного
намерения кровавого клинка было только отчаяние.

Умри!

Легким взмахом руки Лэй Ао разрезал воздух, который прошел сквозь тело Ван Ба. Тело Ван
Ба быстро сморщилось, и, кроме кожи, вся его плоть и кости были поглощены кровавым
клинком.

Не только Ван Ба вызвал катастрофу в деревне, но и группа головорезов под его
командованием. После убийства, глаза Лэй Ао стали красными. Голос в его сердце побуждал



его войти в резиденцию.

«Лэй, быстро остановись». Старейшина дрожал от страха и громко кричал, чтобы он
остановился.

Однако Лэй Ао не контролировал кровожадность своего меча, так как же он мог иметь какие-
либо возражения? Он повернул голову, чтобы посмотреть на толпу, жестоко улыбнулся и
бросился в Резиденцию Лорда Тирана.

В это мгновение один за другим раздавались жалкие крики. Лэй Ао был подобен богу смерти,
нисходящему в этот мир. Никто в особняке Ван Ба не мог избежать удара клинком, и вся их
плоть и кровь были высосаны и превратились в пепел.

Когда смертные видели такую ужасающую сцену? Жители почувствовали, что у них онемели
скальпы. Они хотели его остановить, но не решались двинуться с места.

К счастью, в то время, когда Лэй Ао проводил свою резню, и он не нападал на старых и слабых,
а только преследовал и убивал молодых и сильных людей. По его образу, в особняке тирана не
было ни одного хорошего человека, они практически все были пособниками тиранов.

«Что ты делаешь?» Быстро остановись. «В тот момент, когда бушевала битва, в ушах Лэй Ао
раздался знакомый, но слабый крик, заставивший его сильно задрожать. Кроваво-красный свет
в его глазах постепенно исчез, и кровавый клинок задрожал, превращаясь в татуировку на его
руке.

Лэй Ао в растерянности огляделся. Тирания была сокрушена, от деспотичных головорезов
осталась только горстка летящего пепла.

Все это было вызвано кровавым клинком. Лэй Ао тоже оказался в сложной ситуации. Прежде
чем кровавый клинок вернулся, он забрал 80% его крови, и кровоток его был чрезвычайно
слаб, просто стоять на ногах, в его состоянии было уже неплохо.

«Ты ... Я уже сказал тебе не драться, но ты просто не стал слушать». Старый Лэй не видел, что
произошло. Он лежал на носилках с довольным и грустным выражением лица.

В голове Лэй Ао стало пусто. Хотя он обычно говорил, что хочет преподать урок Ван Ба,
однако, он никогда не думал о том, чтобы лишить его жизни. Теперь он его убил, и не только
его, но еще и несколько человек, из его приспешников.

«Ты…, почему ты все еще так глупо тут стоишь?» Уходи, быстро убегай как можно дальше, и не
возвращайся сюда»,- старый Лэй глубоко вздохнул и, наконец, ожесточился, чтобы убедить
Лэй Ао бежать. «Зять Ван Ба - высокопоставленный чиновник в городе Мо Ян, я не могу
позволить им схватить тебя».

Рассеянный Лэй Ао услышал слова Старого Лэя и тут же помчался к горе, позади деревни.

После того, как он ушел, Старый Лэй больше не мог сдерживать слезы. Он посмотрел на
окружающих жителей деревни и внезапно выпрямился, пытаясь встать с носилок.

Видя это, молодой человек ,стоявший в стороне поспешно остановил его: «Старик, что ты
делаешь, твои стопы сломаны, не вставай , чтобы не сделать себе хуже?» .

«Односельчане, я, Лэй Тоу, ни разу в жизни никого не умолял. Сегодня у меня нет выбора,



кроме как бессовестно умолять вас всех, я надеюсь, что все вы будете на стороне моего внука...
"
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